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LETTRE DATEE DU 31 JUILLET 1997, ADRESSEE AU PRESIDENT DU 
CONSEIL DE SECURITE PAR LE SECRETAIRE GENERAL 

J'ai l'honneur de vous faire tenir ci-joint une communication datee du 
11 juillet 1997 que j'ai regue du Secretaire general de 1'Organisation du Traite 
de l'Atlantique Nord. 

Je vous serais reconnaissant de bien vouloir la porter a 1'attention des 
membres du Conseil de securite. 

( Signe ) Kofi A. ANNAN 
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ANNEXE 

Lettre du 11 juillet 1997, adressee au Secretaire general 
par le Secretaire general de 1'Organisation du Traite de 
l'Atlantigue Nord (OTAN) 

J'ai l'honneur de vous faire tenir ci-joint, en application de la 
resolution 1088 (1996) du Conseil de securite, le sixieme rapport mensuel sur 

les operations de la Force de stabilisation (SFOR), dont je vous serais oblige 
de bien vouloir faire distribuer le texte aux membres du Conseil. 

( Signe ) Javier SOLANA 


/ ... 
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Rapport mensuel au Conseil de securite de l'ONU 
sur les operations de la SFOR 


Operations de la SFOR 

1. Environ 35 000 soldats de la SFOR sont actuellement deployes en 
Bosnie-Herzegovine, les contingents etant fournis par tous les Etats membres de 
l'OTAN ainsi que par 20 Etats non membres. 

2. L'Irlande, qui s'est jointe a la SFOR le 27 mai 1997, fournit un contingent 
de police militaire. Un detachement precurseur est arrive a Sarajevo en juin et 
le gros des effectifs devrait suivre au debut du mois de juillet. Pendant la 
periode consideree (23 mai-22 juin), l'effectif global et la composition de la 
Force n'ont pas connu d'autre changement notable. La SFOR a poursuivi ses 
operations de reconnaissance et de surveillance au moyen de patrouilles 
terrestres et aeriennes et continue de proceder a des inspections aleatoires des 
sites de cantonnement prevus pour les armes. Pres de 17 000 sorties d'avion de 
combat ont ete comptabilisees et la flotte d'helicopteres de la SFOR a effectue 
plus de 2 500 heures de vol. Depuis la fin du mois d'avril, le nombre d'avions 
disponibles a ete ramene de 126 a 92. La flotte restante suffit a appuyer la 
mission de la Force. Les troupes de la Reserve operationnelle de la SFOR ont 
poursuivi leur entrainement commence au mois d'avril, comme indique dans le 
rapport du mois dernier, en effectuant la manoeuvre "Joint Resolve" du 16 au 

22 juin. 

3. Un appui continue d'etre fourni a 1'Administration transitoire des 
Nations Unies pour la Slavonie orientale, la Baranja et le Srem occidental 
(ATNUSO), la SFOR maintenant ses missions regulieres et coordonnees 

d'entrainement au-dessus de la Slavonie orientale, de fagon a pouvoir fournir un 
appui aerien rapproche en cas de besoin. 


Esprit de cooperation des Parties et respect de l'Accord 

4. Dans 1'ensemble, les Parties respectent pour l'essentiel les dispositions 
militaires de l'Accord de paix. Toutefois, des deplacements illegaux, des 
activites d'entrainement et des reductions de stock non autorisees continuent 
d'etre observes et des barrages illegaux ont de nouveau ete reperes et 
demanteles. Toutes les parties demeurent responsables de violations liees a des 
represailles ou a des sevices a l'encontre d'autres groupes ethniques. Certains 
groupes ethniques ont ete attaques sur le chemin du retour, des maisons ont ete 
detruites et des particuliers ont ete victimes d'expulsion forcee. On trouvera 
de plus amples details a ce sujet dans les paragraphes 5 a 11 ci-apres. 


5. Le 3 juin, un radar de defense aerienne installe sur un site de l'armee 
serbe de Bosnie a ete confisque pour avoir ete mis en service le 28 mai, en 
dehors de la periode operationnelle autorisee. Cette confiscation n'a donne 
lieu a aucun incident. Tous les vols de l'armee serbe de Bosnie ont ete 
immediatement frappes d'interdiction, et ce jusqu'au 18 juin. 
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6. Le 10 juin, comme suite a une inspection menee au quartier 
l'etat-major de l'armee serbe de Bosnie, la SFOR a decouvert et 
le moindre incident du materiel de radio clandestin. 


general de 
confisque sans 


7. Le 18 juin, la SFOR a confisque des vehicules lourds (1 char et 2 vehicules 
de combat d'infanterie) et de l'artillerie (obusiers de montagne de 2 x 76 mm) 
qui avaient ete reperes sur un site non declare de l'armee serbe de Bosnie. 

Cette operation a pu etre menee sans incident. 


8. Pendant la periode consideree, les soldats de la SFOR ont mene au total 
588 inspections de site : 190 sites de combat et d'infrastructures appartenant 
aux Bosniaques, 153 appartenant aux Croates de Bosnie et 225 appartenant aux 
Serbes de Bosnie. A la suite de ces inspections et des inspections de postes de 
la police civile, des controles de barrages illegaux et des patrouilles de 
routine, les armes ci-apres (y compris celles mentionnees plus haut) ont ete 
confisquees : 1 vehicule militaire non autorise, 1 recepteur radio pour guerre 
electronique et 1 fusil de tir isole appartenant aux Bosniaques; 1 engin de 
guerre electronique et 12 armes individuelles appartenant aux Croates de Bosnie; 
1 vehicule de combat d'infanterie, 1 chasseur de chars, 1 vehicule blinde de 
combat, 1 radar SA-6, des fusils de montagne de 3 x 76 mm, 2 mortiers et 
114 armes individuelles appartenant aux Serbes de Bosnie et 1 vehicule blinde de 
transport de troupe, 1 radio et 2 armes individuelles appartenant a des elements 
civils. La plupart des armes confisquees ont deja ete detruites et le reste le 
sera sous peu. 


9. La SFOR 
deplacement, 
434 chez les 


a supervise au total 1 268 activites d'entrainement et de 
dont 514 chez les Bosniaques, 313 chez les Croates de Bosnie, 
Serbes de Bosnie et 7 dans la Federation. 


10. La liberte de circulation reste problematique. L'application des nouvelles 
mesures de controle introduites par la SFOR et le Groupe international de police 
(GIP) pour reduire le nombre des barrages, dont il a ete question dans le 
rapport du mois dernier, a abouti a une augmentation spectaculaire du nombre des 
demantelements de barrages non autorises, et la SFOR a elimine ou contribue a 
eliminer 53 barrages non autorises au cours de la periode consideree — 

2 barrages chez les Bosniaques, 6 chez les Croates, 18 chez les Serbes de 
Bosnie, 2 dans la Federation et 25 non identifies. Les nouvelles mesures de 
controle sont diversement accueillies par les parties; elles sont appliquees 
avec la pleine cooperation des responsables de la Federation, mais avec 
nettement moins d'enthousiasme de la part de ceux de la Republika Srpska. 


11. Au cours de la periode consideree, on a signale un certain nombre 
d'incidents impliquant des refugies et personnes deplacees de retour dans leur 
pays. Le 21 juin, des refugies bosniaques ont bloque la route de Zenica a 
Maglaj pour protester contre les expulsions menees dans plusieurs villages de la 
region par des Croates de Bosnie non armes, alors que les autorites locales 
avaient accepte de les laisser s'occuper de leurs maisons et de leurs fermes 
dans la journee. La manifestation s'est dispersee pacifiquement apres qu'un 
accord a ete conclu entre la SFOR, les autres organisations internationales 
presentes sur place et les maires de Maglaj et de Zepce. Aux termes de cet 
accord, les Bosniaques ont ete autorises a rentrer chez eux chaque jour entre 
7 heures du matin et 7 heures du soir en vue de proceder aux reparations 
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necessaires pour rendre leurs ma 
signale des menaces d'expulsion 
vivant dans la partie occidental 
Bosnie. Le 23 juin, la police c 
de Bosniaques de participer a la 
village de 1'enclave de Kiseljak 
Bosniaques ont reagi en erigeant 
paralyse la circulation. Apres 
utilise des vehicules blindes et 
avec 1'accord de la police, et 1 


isons habitables a l'avenir. A Mostar, on a 
contre des Serbes de Bosnie et des Bosniaques 
e de la ville controlee par les Croates de 
roate de Bosnie a tente d'empecher une centaine 
celebration d'une fete musulmane dans un 
controlee par les Croates de Bosnie. Les 
des barrages routiers, ce qui a completement 
1'intervention des soldats de la SFOR, qui ont 
des helicopteres, la ceremonie s'est poursuivie 
es barrages routiers ont ete demanteles. 


12. La poursuite de la coordination etroite entre la SFOR, le GIP et le Haut 
Commissaire des Nations Unies pour les refugies a permis aux lignes d'autobus du 
HCR de continuer a fonctionner au cours de la periode consideree. Quatorze 
lignes permettant de franchir la ligne de demarcation interentites sont a 
present ouvertes. Les lignes d'autobus de 1'Union europeenne (UE) fonctionnant 
dans des zones peuplees par une majorite ethnique ont egalement profite de cette 
coordination etroite. 


13. Au cours de la periode consideree, les forces armees de l'Entite ont, sous 
la supervision de la SFOR, enleve 2 305 dispositifs explosifs de 231 terrains 
mines. Depuis octobre 1996, epoque a laquelle on a etabli pour la premiere fois 
le lien entre les activites de deminage et la liberte d'entrainement et de 
deplacement, 8 177 mines et munitions non exploses ont ete enleves de 

775 terrains mines. On s'attend a voir les activites de deminage continuer a 
augmenter pendant tout l'ete. Le Ille corps de l'armee des Serbes de Bosnie 
s'est vu imposer une interdiction d'entrainement du 23 mai au 21 juin, puis 
jusqu'au 7 juillet, parce qu'il n'avait pas contribue a 1'effort de deminage. 

14. Le 6 juin, lors d'une reunion de la Commission militaire mixte a Sarajevo, 
les commandants des armees des parties ont rendu compte des operations de 
deminage, de la reduction des sites de cantonnement et de la recuperation de 
vehicules appartenant a 1'Organisation des Nations Unies. Des instructions 
revisees aux parties ont ete publiees; elles comportent des amendements aux 
procedures regissant notamment la definition des usines de munitions et les 
operations d'evacuation medicate ou les missions de recherche et sauvetage par 
helicoptere. 

Cooperation avec les organisations internationales 

15. La SFOR continue d'apporter tout l'appui possible aux organisations civiles 
internationales presentes sur place. Elle est en relation directe avec les 

fonctionnaires du Bureau du Haut Representant a Sarajevo, a Mostar et a Brcko, 
et continue de fournir les services de techniciens et une assistance en matiere 
de telecommunication et de genie. Par ailleurs, elle fournit regulierement des 
ressources au titre des operations de transport aerien et des campagnes 
d'information. 

16. En cooperation avec le Bureau du Haut Representant, la SFOR continue 
d'essayer d'obtenir l'ouverture d'aeroports en Bosnie-Herzegovine et le 
retablissement de 1'Administration de 1'aviation civile, afin de parvenir a une 
representation egale des entites. Toutefois, les parties n'ont pas encore signe 
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avec la SFOR les protocoles d'accord qui permettraient l'ouverture des aeroports 
regionaux de Banja Luka, de Mostar et de Tuzla. La reunion ministerielle du 
Comite directeur du Conseil de mise en oeuvre de la paix qui s'est tenue le 
30 mai a Sintra a donne un nouvel elan a cette initiative : les ministres ont 
insiste pour que les parties realisent des progres sur la question de 
l'ouverture d'aeroports regionaux et reconstituent 1'Administration de 
1'aviation civile d'ici a la fin juillet, faute de quoi, la cooperation 
internationale avec 1'Administration de 1'aviation civile existante serait 
suspendue. Le 19 juin, le Commandant de la SFOR a rencontre M. Silajdzic, le 
Copresident du Conseil des ministres, pour lui rappeler a quel point la question 
etait importante. Le Conseil des ministres s'est reuni le lendemain 20 juin; au 
cours de cette reunion, le Ministre des affaires civiles et des communications, 
M. Albijanic, a presente un grand nombre d'amendements. Aucune date n'a ete 
fixee pour la prochaine reunion du Conseil des ministres. 

17. Le Comite permanent charge des affaires militaires s'est reuni pour la 
premiere fois le ler juin 1997, en presence du Secretaire d'Etat des Etats-Unis. 
La reunion avait ete convoquee par le Haut Representant sortant, M. Carl Bildt. 
Le Commandant de la SFOR et des representants du Bureau du Haut Representant et 
de l'OSCE y ont assiste en qualite d'observateurs. II a ete decide de creer un 
groupe de travail charge d'examiner un projet de reglement interieur. Le 

19 juin, le Comite permanent a tenu sa premiere reunion officielle, initialement 
prevue le 16 juin, pour examiner le projet de reglement interieur. Aucun accord 
n'est intervenu sur un grand nombre d'amendements presentes par le President 
Krajisnik, et une version revisee est actuellement mise au point par le Bureau 
du Haut Representant, en cooperation avec la SFOR. 

18. S'agissant des prochaines elections municipales, la SFOR continue de 
maintenir le climat de securite necessaire aux operations d'inscription sur les 
listes electorales et aux campagnes des partis politiques. Elle apporte un 
soutien logistique a l'OSCE quand celle-ci en a besoin, et continue de fournir 
du personnel au Centre electoral mixte de 1'Organisation. 

19. La SFOR continue d'appuyer le GIP grace aux moyens de surveillance, de 
communication et de transport dont elle dispose et a la possibility qu'elle a 

d'appeler des renforts, et elle lui apporte egalement un soutien logistique hors 
theatre. 

20. En tant que membre de la Commission internationale du logement, la SFOR est 
en contact direct et permanent avec le Haut Commissariat des Nations Unies pour 
les refugies (HCR), avec lequel elle collabore pour organiser les retours, 
notamment dans la zone de separation. La SFOR a egalement fourni une aide dans 
le cadre des projets d'action civique humanitaires visant a assister les 
personnes deplacees et les refugies. L'equipe speciale civile-militaire de la 
SFOR a evalue les conditions de retour dans 83 villes et en a informe le Centre 
d'information sur le rapatriement qu'elle a aide le HCR a etablir a Sarajevo. 

21. La SFOR continue de fournir des renseignements sur les sites de 
cantonnement prevus pour les armes lourdes au representant personnel du 
President en exercice de l'OSCE au titre de 1'article IV de 1'Accord sous- 
regional de limitation des armements. L'armee des Serbes de Bosnie a recemment 
accepte la proposition que la SFOR a faite de transferer les armes lourdes dans 
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des sites de reduction. La Division multinationale nord a aide l'armee des 
Serbes de Bosnie a acheminer vers les sites de reduction 39 chars, 5 vehicules 
blindes de transport de troupes et plusieurs obusiers et mortiers. Sur le plan 
national, certains membres de l'OTAN fournissent aux parties le materiel et les 
services d'experts necessaires a la destruction des armes lourdes conformement 
aux dispositions de 1'article IV relatives a la reduction des armements. 

22. La SFOR continue egalement de s'assurer aupres de l'OSCE que les parties 
signalent les manoeuvres qu'elles effectuent conformement aux dispositions de 
1'article II de l'Accord relatif aux mesures de confiance et de securite. Faute 
de quoi, la Force n'autorisera pas ces manoeuvres. Pour ce qui est de 
1'application dudit Accord, il a ete organise le 11 et 12 juin un seminaire sur 
la doctrine militaire, au cours duquel les participants des deux entites sont 
convenus de plusieurs elements de leurs doctrines militaires communes dont les 
suivants : les forces armees devaient exercer leurs activites en conformite avec 
les dispositions de l'Accord de paix; il fallait s'abstenir de recourir a la 
force pour regler les problemes en suspens; il convenait d'exercer un controle 
democratique des forces armees et d'assurer la protection des droits de l'homme 
et des libertes fondamentales. En outre, la Hongrie et la Roumanie ont effectue 
un vol de demonstration a ciel ouvert au-dessus de la Bosnie-Herzegovine. 


Perspectives 


23. La situation generale sur le theatre d'operations devrait demeurer stable 
mais les reinstallations dans les zones peuplees par des minorites et dans les 
villes principales comme Brcko au cours des semaines et mois a venir pourraient 
donner lieu a des incidents. 


24. Les elections municipales qui auront lieu en septembre constitueront la 
prochaine etape importante dans la mise en oeuvre de l'Accord de paix. La SFOR 
fournira le dispositif general de securite pour la tenue des elections ainsi que 
d'autres formes de soutien direct a l'OSCE, y compris l'appui et 1'assistance 
voulus en matiere de logistique et de communications. Ses effectifs seront 
modifies en consequence. 




